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il Cuslomar Involce Address {2) Remarks DELIVERY NOTE | |
*Mana PT S.p.A. Our {D number: (3) Ho.
Via del Clclamini, 4 DE145996159 2042340
70026 Bari Your ID no...: i4) Date
ITALIEN IT04386850728 41.11.20
€| (5t Supplier 16)._ Frelght rn LA .EP_“EE![YEE‘E]!?.._ L - —1_._
SN: 9101 1364 pald I | unpald Aalirond cde  jCarrlar {8t No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG L sl o e (Zogdd
Daitniersirale 49-53 E’““‘": o i
70825 Korntal-Miinchingen P’;‘::“ Pl Pae
110} Your Rel {11} Your Order No./Date 116 Additicnal Ooiats — {12) Our Departemant _ 03 Diret digl | {14) OurRelNo. =~ eee ol
411 5500%217?2708 Herr Keller, Max
.11.20
118)  Shipmant Method paidi20Junpald]  (21) Packing | (22 Marks 123) ol Woigin kg _ . —124) |
DHL Freight G look gros Ha
mbH ¥ | below KR 130 102
- 126] Shipping Address 1568 Of NRIOaT
Magna PT 8.p.A., Plant Modugnoe, 4 Via del Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
(27) (28] PHER {29) Dascription (30} @ || 400 Customar Romarks )
ee) - i - Quantiy | UM I auanty L +i- | Romais ]
Delivery:
1 { 900.9.0635,50 17600 | Pi
900.9.0635.50 SPRENGRING 33.00 X 1.80
BLANK GESCHLIFFEN MAGI
EC level C
Container 22{TBA-520945 3215 R- 800 P
Batch number 267938
Empties 2/TBA-520945 3215 R~
| 1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 AOS0B A
|292% 003S
Lo\ 0y 180C
KUEKNE+NAGEL s,
ACLCETTAZIONE MERCE lr
Quantita dikhiarata: b
Quantit2 effettiva: \QGO-Q I/faj‘ 5 iy
Tipo imballhgglo: ‘ Q‘dafm;y'&g"{’ Al
Quantita [mballi: s 42
Conformitalalle schedld'imbt“m @ frc.,% = .?:; di
Data contgdilo: 7 i "790'[/ ]
e [% L |22 - & /VOV %o 15 »
Rie, 2
—— CaSbJ‘qu Cr:}f? ff:s,
5/_(1-5\ @fb,a N
eq[la O?
"?tha‘tf
{42) Goods Inwards Remarks 143} Quantlty Chack {44} Quality Check 145) _Rgcalvar W?.’-.'.“‘."Pi‘.’f Check
Date
iNBm, i R IR
Na,




L

-

e

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=x) 7/ 4

HUGO BENZING GMBH & CO. KG

Sender / Miltents 5 < VATID-No./N® partita IVA Dalg/ Daka
s
13-NOV-2020 B o Y

DAIMLERSTR. 48
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

-

|

|I||
177451

77451581

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Collection address / Indirizzo del luogo di carico {0 wiro}

Order Code f Orctin di trasporto

RNM-EC~1857004

0

Consignes / Destinaiario VAT-ID-No. / N° partia IVA
MAGNA PT S.P.A.

eliv;szr lenzis £

Condizlani di lrasporie

foaedornir.ile
Cleared

Dsduqana!n
txes paid

O

Ddury paid

olhers
Daltri

8570040
Termlna! address /

Indirfzzo terminale

DHL FREIGHT GMBH
RENNINGENW
INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN
Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376

ex works
franco fablwica
Uncleased
D 0% 500analg)
taxes enpaid
(s
dazi non pagat
<uty tnpaid
1:!cﬁir. dog.
1N pag..

O

franco dom,

dazi pagati,

cir, dog. pag-

VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO

EXW

Addational transport insyrnce /

Terminal relerence/

Delivery address / Indirizzo df consegna deita mesce

[ e

Curency /
Valuta

Jno 0220110727929 Numero di dossfer
na

Value or insurante

Valore da assiturrs

No

Customers reference /|
Riferimenti del clents

TMP-TNIW-1 80589

Terminal di arriva
Terminal d¢ destinalion

Centact fel.
Numero telelonicn

BARIL + 39 / 80 5315811
Merks and numbers CQuantity Packing  Descrlption of goods Cusoms trfrumber| Gross welght In g Value (wilh currency)
Marcha & numeri Cuantia Imballaggio  pescrizione della merce Tarifadeganale | Pesolordoinkp Valoze (con valulz)
80X60X 80 PARTS 467.0
80X60X 80 4 (ZH PARTS
Payable weight In kg “Total gross weight Tn kg
EX WORKS Pesa lassabife fn kg Totalz peso lordo inkyg
Dim, X emx emx om = 1.540m 0.00 w 467.00 467.0

Spocial consigaments / Richisste particolart

Special Instructions / Istnzionl parlicolari

2042420-421-340 IMP-INW-180589
DIMENSIONS (LWH): 4X 80X60X80Cm
LADEHILFEN 2 EUROPAL,

Entlosures / Allegall

KUERH!

NE+NAGEL s.rl

Colleclion at sender

Delrvery to consignee IMPORTANT Accarding 1a MR, trnsport
order (FOD) upon deltvery of the cunsigmm m&'n

Ritiro dal mitlente Consegnaal destinalario
Date /Data Dats/ Dala
Time / Drarlo Time / Qraria
Drivers signature / Firma dellaulista Conshnees signatura Consignee’s name In block latte .
e Eirma del destinalatlo Nome dli chi firma in slampalellt':gl f R] e

Eﬁm i g
natfled in writing fo the responsible EUROCORNECT terminat wAkln 7 days after delivery.

VI NOV,

S VAR

I

verifica su qualith e quantita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURCCONNEGT consignmants,

Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Generall di trasporto EUROCONNECT




